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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon  GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / TPOV3BE/IEHO B KHP /
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 4 4 5Stis aall 45adl 53 ol NE KINE

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880
ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oBonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaehural / Pélhuré 1/ %58 Pamuk / %42 Poliester / 58% Cotton /
429% Polyester / 58% Xnoriok / 42% MonmacTep / 58% 58 / i %42 | 5% wakTa / 42% Monmactep / 58% Bumbac / 42% Poliaester / 58% Mamyk /
429% Monmectep / 58% Baumwolle / 42% Polyester / 58% Cottone / 42% Poliestere / 58% BagosHa / 42% noniectep / 58% Algodén / 42% Poliéster /
58% Kapas / 42% Poliester / 58% Paxta / 42% Poliestr / 58% Pamuk / 42% Poliester / 58% Pamuk / 42% Poliester / 58% Mamyk / 42% Monectep / 58%
Pambuk / 42% Poliester / - Beden Kumast 2 / Body Fabric 2/ HaTenbHas Tkahb 2/ 2 w53 s (28 / luikutim MaTacs! 2 / Tesaturd maiou 2 / OCHOBHUAT
ninar 2/ Tessuto a conchiglia 2 / Tkarua o6onowkw 3 / Fabrik Shell 2 / Shell mato 2 / Tkanina Skoljke 2 / Cxenn da6pu 2 / TkaeHura2 / Pélhuré 2 / %
100 Pamuk / 100% Cotton / 100% Xnonok / 100% 100 / ;=% makra / 100% Bumbac / 100% Mamyk / 100% Baumwolle / 100% Cottone / 100%

Basosa / 100% Algoddn / 100% Kapas / 100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamy / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3eNMAMI BHANIOTUHHOTO LBeTa / At ol 41 ax Jukd / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
¥epek / Se spala cu culori asemanatoare / VawumiiTe ¢ nonoGhu ugeTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
aanoriuHuMy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa.

Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa sliénim bojama. / OnepuTe cruHm Gojama. / VamujTe co crum Gow. / Lani me ngjyra Ie

ngjashme. / - Uriinii ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTUpaTh U3zenue B BbIBEPHYTOM Hau3HaHKy BURE. / 4 e 1 ke zid

A1,/ ©HiMA il XaFbiH ChipTbiHa LWbiFapbin kyy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto a\
rovescio. / BumuiiTe Bupi6 HasueopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod
iznutra. / OnepuTe NPOM380A U3HyTPa. / A3mMujTe ro NPOM3BOAOT BHATPe KOH HaaBop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Uriinii Tersten

Utileyiniz. / Iron inside out. / FNapuTs B BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BIT. / &l A 5 dakill 5 )./ ©HIME il KaFbIH ChIpTLIHA LILIFAPBIN YTIKTEY Kepe. / 2

Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyiire Hasusopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte
iznutra prema van. / [eoxfe uaHyTpa. / Mernajre op eHaTpewna ctpana. / Hekurosni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp
state / He ocTaensith 80 BnaxHom suge. / S 45 55 Y. / [IbiMksin KyviiHAe KanTeipmansia. / A nu se 1dsa ud. / [1a He Ce CbXpaHsiea BbB BnaxHM
crcroskue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumary y sontoromy crai. / No mantener en estado himedo. /
Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom stanju. / He apxwTe y naxeom crawy. / He uysajte 8o enaxwa

coctoj6a

Mos ruani me lagéshti. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeu oT OrHa / iss lsws e <)/ OTTaH aynak ycransia / Von Feuer fernhalten. /

Stai lontano dal fuoco. / Tpumaiite nopani sig Bortio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y

se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saglaning. / Drzati dalje od vatre. / ipxam aarbe oA satpe. / Uysajre nopanexy oa oraw. / Mbani larg zjarrit. / -

D8315AX-(BE503, Solid)
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